
PRODUCT MANUAL

DO NOT OPERATE THIS APPLIANCE BEFORE READING THE INSTRUCTION MANUAL
หา้มใชง้านเครื�องนี�กอ่นที�จะอา่นคูม่อืการใชง้าน

WARNING: ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT. KEEP YOUNG CHILDREN AWAY
คาํเตอืน: ขณะใช้งานบรเิวณรอบๆอาจมคีวามร้อนมาก ให้เดก็เลก็อยู่ห่างจาก



For outdoor use only but the appliance is not intended to be installed in or on recreational
vehicles and/or boats. 

หากใช้ภายในควรอยู่ในพื�นที�ที�มอีากาศถ่ายเทสะดวก และอยู่บนพื�นฐานความปลอดภยั เตาไม่ได้ออกแบบมาเพื�อ
ตดิตั�งในหรอืบนยานพาหนะเพื�อการพักผ่อนและ/หรอืเรอื

If you smell gas : Shut off gas to the appliance / Extinguish any open flame
หากได้กลิ�นแก๊ส : ป� ดแก๊ส / ดบัเครื�องทนัทแีละเชค็ว่ามสีายรั�วไหลอยู่หรอืไม่

Keep the fuel supply hose away from any heated surface
เกบ็ท่อจ่ายน�ามนัเชื�อเพลงิ หรอืสายแก๊สให้ห่างจากความร้อนของตวัเครื�อง

Keep children and pets away from the appliance at all times.
ดแูลเดก็และสตัว์เลี�ยงให้ห่างจากเครื�องขณะใช้งาน

Do not move the appliance when in use.
ห้ามเคลื�อนย้ายเครื�องขณะใช้งาน

This appliance is not intended for and should never be used as a heater.
เตาไม่ควรใช้เป� นเครื�องทาํความร้อนทกุชนดิ

Never operate this appliance unattended. If a fire should occur, keep away from the
appliance and immediately call your fire department. Do not attempt to extinguish an oil or a
grease fire with water.

ห้ามใช้งานโดยไม่มใีครดแูล หากเกดิไฟไหม้ควรออกห่างจากเตาและนกัดบัเพลงิ อย่าพยายามที�จะดบัไฟน�ามนั
หรอืไขมนัด้วยน�า

When using a match to light the appliance, make sure to use the included matchstick
holder.

เมื�อใช้ไม้ขดีเพื�อจุดไฟเครื�อง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ใช้ที�ยดึก้านไม้ขดีที�ให้มาด้วย
Do not store this appliance indoors unless the gas cylinder is disconnected and Do not store
gas cylinder in a building, garage or any other enclosed area and keep out of reach of
children at all times.

อย่าเกบ็เครื�องนี�ไว้ในที�สามารถโดนฝน หรอืความเป� ยกชื�น 
หลงัใชง้านใหถ้อดถงัแกส๊ออก และอยา่เกบ็ถงัแกส๊ไวใ้นอาคาร โรงรถ หรอืพื�นที�ป� ดลอ้มอื�นๆ และเกบ็ใหพ้้น
มอืเด็กตลอดเวลา
Check all gas supply fittings for leaks before each use.

ตรวจสอบอุปกรณ์จ่ายแก๊สทั�งหมดว่ามรีอยรั�วก่อนใช้งานแต่ละครั�งหรอืไม่
Do not use the appliance until all connections have been checked and do not leak

อย่าเป� ดใช้เครื�องจนกว่าจะต่อทั�งหมดเสรจ็สิ�น
Do not smoke while leak testing. Never leak test with an open flame.

ห้ามสบูบหุรี�ขณะเป� ดใช้งานตวัเครื�อง



When lighting, keep your face and hands as far away from the appliance as possible.
เมื�อเป� ดใช้งาน ให้ระวงัใบหน้าและมอืให้ห่างจากเครื�องให้ได้มากที�สุด

Minimum clearance from sides of unit to combustible construction is 610mm (24 inches).
ระยะห่างขั�นต�าจากด้านข้างของยนูติถงึส่วนที�ตดิไฟได้โครงสร้าง 610 มม. (24")

Minimum clearance from back of unit to combustible construction is 915mm (36 inches).
ระยะห่างขั�นต�าจากด้านหลงัของตวัเครื�องถงึสารตดิไฟได้โครงสร้าง 915 มม. (36")

Spiders and insects can nest inside the burner of the appliance and disrupt gas flow. Inspect
the burner at least once a year. Before cleaning, make sure the gas supply and control knob is
in the OFF position and that the burner and oven has cooled.

แมงมมุและแมลงต่างๆสามารถทาํรงัภายในเตาได้ ซึ�งเป� นสาเหตขุดัขวางการไหลของก๊าซ ควรตรวจสอบเตาได้ที�
อย่างน้อยป� ละครั�ง ก่อนทาํความสะอาด ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปุ� มจ่ายแก๊สและปุ� มควบคมุอยู่ในตาํแหน่งป� ด และหวั
เผาและเตาอบเยน็ลงแล้ว

The appliance should not be located or used under overhead unprotected combustible
construction materials or surfaces. For a grill, fryer or broiler, the minimum clearance shall be
at least 10ft (3m) from any structure or combustible material.

ไม่ควรวางหรอืใช้เตาข้างใต้โครงสร้างที�ตดิไฟได้
หลงัใชง้านควรปลอ่ยใหเ้ครื�องเยน็ลงกอ่นเคลื�อนยา้ยใดๆ
ขณะใชง้านพื�นผวิของตวัเครื�องยงัคงมคีวามรอ้นอยู ่ไมแ่นะนาํใหส้มัผสั ควรรอใหเ้ยน็ลงกอ่นทกุครั�ง
ขณะใชง้านควรวางในพื�นที�ราบเรยีบ ไมค่วรวางเตาไวใ้นพื�นที�หกัเห หรอืสถานที�ที�มโีอกาสเสี�ยงใหเ้ตาหลน่
This manual contains important information necessary for the proper assembly and safe use of
the appliance. Read and follow all warnings and instructions before assembling and using the
appliance. Keep this manual for future reference and includes an instruction to clean and
inspect the hose before each use of the appliance. If there is evidence of abrasion, wear, cuts,
or leaks, the hose must be replaced prior to the appliance being put into operation. The
replacement hose assembly shall be that specified by the manufacturer.

คู่มอืนี�ประกอบด้วยข้อมลูสาํคญัที�จาํเป� นสาํหรบัการใช้งานเครื�องอย่างปลอดภยั อ่านและปฏบิตัติามคาํเตอืนและคาํ
แนะนาํทั�งหมดก่อนประกอบและใช้งานเครื�อง เกบ็คู่มอืนี�ไว้ใช้อ้างองิในอนาคต รวมถงึคาํแนะนาํในการทาํความ
สะอาดและตรวจสอบท่อก่อนใช้งานเครื�องแต่ละครั�ง หากมหีลกัฐานของการเสียดส ีการสกึหรอ รอยตดั หรอืการรั�ว
ไหล ต้องเปลี�ยนท่อก่อนที�จะใช้งานเครื�อง ชุดประกอบท่อทดแทนจะต้องเป� นไปตามที�ผู้ผลติกาํหนด



ASSEMBLY
Unfold legs - กางขาตั�งออก

Install the Pizza stone with rotating plate - ตดิตั�งแผน่พิซซา่ในจาน360องศา

Connecting gas hose - เชื�อมตอ่กบัสายแกส๊และถงัแกส๊(แรงดนัต�าเทา่นั�น)

Installation Complete Photo - ควรวางสายแกส๊ปลอดภยัแบบในภาพ

The position of the connection flexible tube so as to ensure that it is not subjected to twisting. 
This appliance must be kept away from flammable materials during use
ตาํแหนง่ของทอ่เชื�อมตอ่ ไมค่วรบดิงอ, เกบ็ใหห้า่งจากวสัดไุวไฟระหวา่งการใชง้าน



BEFORE LIGHTING - กอ่นเป� ดใชง้านเครื�อง

WARNING FOR LP GAS CYLINDER - คาํเตอืนสําหรับถงัแกส๊

Inspect the gas supply hose prior to turning on the gas. If there is evidence of cut, wear or
abrasion, it must be replaced prior to use.

ตรวจสอบท่อจ่ายแก๊สก่อนเป� ดแก๊ส หากมหีลกัฐานการตดั การสึกหรอ หรอืการเสยีดสี จะต้องเปลี�ยนใหม่ก่อนใช้
งาน

Screw the regulator onto the gas cylinder. Leak check the hose and regulator connections with
a soap and water solution before lighting the appliance.

ขนัสกรูเรกเูลเตอร์ไปที�ถงัแก๊ส ตรวจสอบการรั�วของท่อและการเชื�อมต่อตวัควบคมุด้วยสบู่ก่อนจุดไฟเครื�อง
Only the low pressure regulator and gas hose

ควรใช้เฉพาะตัวควบคมุแรงดนัและท่อแก๊สแรงดนัต�าเท่านั�น

Turn off the gas supply at the gas cylinder after use.
ป� ดการจ่ายแก๊สที�ถงัแก๊สหลงัการใช้งาน

The precautions to be taken when changing the gas cylinder which shall be carried out away
from any source of ignition.

ในการเปลี�ยนถงัแก๊สจะต้องดาํเนนิการให้ห่างจากแหล่งกาํเนดิประกายไฟ
If the information above is not followed exactly, a fire resulting in death or serious injury may
occur.

หากไม่ปฏิบตัติามข้อมลูข้างต้นทกุประการ อาจเกดิเพลงิไหม้ซึ�งส่งผลให้มผีู้เสยีชวีติหรอืบาดเจบ็สาหสัได้



SAFETY PRACTICES TO AVOID INJURY - 
แนวทางปฏบิตัดิา้นความปลอดภยัเพื�อหลกีเลี�ยงการบาดเจบ็

When properly cared for, your oven will provide safe, reliable service for many years. However, extreme care must be used
as the oven produces intense heat that can increase the risk of accidents. When using this oven basic practices must be

followed, including but not limited to following:

เมื�อได้รบัการดแูลอย่างเหมาะสม เตาอบของคณุจะใช้งานได้ปลอดภยัเป� นเวลาหลายป�  อย่างไรกต็าม ต้องใช้ความระมดัระวงัเป� นพิเศษเนื�องจาก
เตาอบก่อให้เกดิความร้อนสงูซึ�งอาจเพิ�มความเสี�ยงต่อการเกดิอุบตัเิหตไุด้ เมื�อใช้เตาอบนี�ต้องปฏบิติัตามหลกัปฏบิติัพื�นฐาน ซึ�งรวมถงึแต่ไม่

จาํกดัเฉพาะสิ�งต่อไปนี�:

Do not repair or replace any part of the oven unless specifically recommended in this manual. All other
service should be referred to a qualified technician.

อย่าซ่อมแซมหรอืเปลี�ยนชิ�นส่วนใดๆของเตาอบ เว้นแต่จะแนะนาํเป� นพิเศษในคู่มอืนี� บรกิารอื�นๆ ทั�งหมดควรส่งต่อไปยงัช่างเทคนคิที�
มคีณุสมบติัเหมาะสม

Children should not be left alone or unattended in an area where the oven is being used. Do not allow
children to sit, stand or play around the oven at any time.

ไม่ควรปล่อยให้เดก็อยู่ตามลาํพังหรอืไม่มผีู้ดแูลในบรเิวณที�ใช้เตาอบ อย่าให้เดก็นั�ง ยนื หรอืเล่นรอบๆ เตาอบไม่ว่าในเวลาใดกต็าม
Never let clothing or other flammables come in contact with or too close to any burner or hot surface until it
has cooled. The fabric could ignite, causing serious personal injury.

อย่าให้เสื�อผ้าหรอืวตัถไุวไฟอื�น ๆ สมัผสัหรอืใกล้กบัเตาหรอืพื�นผวิที�ร้อนจนเกนิไปจนเยน็ลง ผ้าอาจตดิไฟทาํให้เกดิการบาดเจบ็สาหสั
ได้

For personal safety, wear proper apparel. Loose fittings garments or sleeves should never be worn while
using the oven. Some synthetic fabrics are highly flammable and should not be worn while cooking.

เพื�อความปลอดภยัส่วนบคุคล ควรสวมเครื�องแต่งกายที�เหมาะสม ไม่ควรสวมเสื�อผ้าหรอืแขนเสื�อหลวมๆ ขณะใช้เตาอบ ผ้าใย
สังเคราะห์บางชนดิมคีวามไวไฟสงูและไม่ควรสวมใส่ขณะปรุงอาหาร

Do not heat unopened food containers as a build-up of pressure may cause the containers to burst. When
lighting the burner, always pay close attention to what you are doing.

แรงดนัจากความร้อนที�สะสมอาจทาํให้ภาชนะแตกได้ เมื�อจุดไฟให้ใส่ใจกบัสิ�งที�คณุกาํลงัทาํอยู่เสมอ
When using the oven, do not touch the outer shell, stone baking board or immediate surroundings as these
areas become extremely hot and could cause burns. The recommendation of the use of protective gloves
when handling particularly hot components.

เมื�อใช้เตาอบ อย่าสมัผสัพื�นผวิ แผ่นพิซซ่า หรอืบรเิวณโดยรอบ เนื�องจากบรเิวณเหล่านี�จะร้อนจดัและอาจทาํให้เกดิการไหม้ได้ ข้อ
แนะนาํในการใช้ถงุมอืป� องกนัเมื�อจบัต้องส่วนประกอบที�ร้อนเป� นพิเศษ

Do not use the oven to cook extremely fatty meats or other products which increase flare-up.
อย่าใช้เตาอบในการปรุงอาหารเนื�อสตัว์ที�มไีขมนัสงูหรอืผลติภณัฑ์อื�นๆ ที�ทาํให้เกดิการปะทไุฟ

Keep the area surroundings the oven free from combustible material including fluids, trash and vapours. such
as gasoline or charcoal lighter fluid.

ดแูลบรเิวณโดยรอบเตาอบให้ปราศจากวสัดทุี�ตดิไฟได้ รวมถงึของเหลว ถงัขยะ และไอระเหย เช่นน�ามนัเบนซนิหรอืน�ามนัไฟแชก็ถ่าน
Do not obstruct the flow of combustion and ventilation air. Never use the oven in extremely windy conditions.

อย่ากดีขวางการไหลของอากาศที�เผาไหม้และการระบายอากาศ ห้ามใช้เตาอบในสภาวะที�มลีมแรงจดั
The temperature under the oven is high. Do not place the oven on a table with flammable table clothes,
plastic or any other inflammable materials.

อุณหภูมใิต้เตาอบสงู อย่าวางเตาอบไว้บนโต๊ะซึ�งมผ้ีาปโูต๊ะที�ตดิไฟได้ พลาสตกิ หรอืวสัดอุื�นที�ตดิไฟได้



To begin - เริ�มตน้ใชง้าน :
Make sure the oven has been leak tested and properly placed. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเตาอบได้รบัการทดสอบการรั�วและวาง
อย่างถกูต้อง
Remove any remaining packing material. นาํวสัดบุรรจุภณัฑ์ที�เหลอือยู่ออก

TO LIGHT THE BURNER - วธิเีป� ดใชง้าน :
Make sure the control knob is in OFF position, and then turn the liquid propane cylinder valve ON by slowly turning
counter-clockwise. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปุ� มควบคมุอยู่ในตาํแหน่งป� ด จากนั�นจงึหมนุเป� ดวาล์วกระบอกโพรเพนเหลวโดยหมนุทวน
เขม็นาฬิกาช้าๆ
Push in and slowly turn the control knob anticlockwise until you hear a click and the burner ignites. กดเข้าไปแล้ว
ค่อยๆ หมนุปุ� มควบคมุทวนเขม็นาฬิกาจนกระทั�งได้ยินเสยีงคลกิและเตากต็ดิไฟ
If burner doesn't light, turn the knob OFF, wait 5 minutes and repeat the lighting. หากหวัเผาไม่ตดิ ให้ป� ดลกูบดิ รอ 5
นาทแีล้วเป� ดไฟซ�า

TO LIGHT WITH A MATCH - วธิจุีดดว้ยดา้มไมแ้ละไมข้ดีไฟ :
If burner will not light after several attempts using the control knob, the burner may be lit with a match. หากหวัเตา
ไม่ตดิหลงัจากพยายามหลายครั�งโดยใช้ปุ� มควบคมุ สามารถจุดด้วยไม้ขดี
If you have already attempted to light the burner using the control knob, wait 5 minutes for any gas to dissipate.
หากคณุได้พยายามจุดเตาโดยใช้ปุ� มควบคมุแล้วรอ 5 นาทเีพื�อให้ก๊าซกระจายตวั
Insert a match into the matchstick holder, ignite the match and insert through the oven opening to the burner. เสยีบ
ไม้ขดีเข้าไปในที�วางก้านไม้ขดี จุดไฟและใส่ผ่านช่องเป� ดเตาอบไปที�เตา
Push and turn the control knob slowly, the burner should ignite immediately. กดและหมนุปุ� มควบคมุช้าๆหวัเตาควรตดิไฟ
ทนัที
If the burner does not light within seconds, turn the control knob OFF and wait 5 minutes and try again. หากหวัเผาไม่
ตดิไฟภายในไม่กี�วนิาทปี� ดปุ� มควบคมุแล้วรอ 5 นาทแีล้วลองอกีครั�ง

OPERATING INSTRUCTIONS - คาํแนะนาํในการใชง้าน



CARE AND MAINTENANCE - การดแูลและบาํรุงรักษา

STONE BAKING BOARD - แผน่หนิพิซซา่

Store the oven out of direct sunlight and indoors where possible and when storing for extended
periods of time. เกบ็เตาอบให้พ้นจากแสงแดดโดยตรงและในที�ร่มหากเป� นไปได้และเมื�อเกบ็ไว้เป� นเวลานาน
The oven should not be exposed to harsh weather conditions such as snow, heavy rain and strong
winds.Wait for the oven to cool completely before moving. เตาอบไม่ควรสมัผสักบัสภาพอากาศที�รุนแรง
เช่น หมิะ ฝนตกหนกั และลมแรง รอให้เตาอบเย็นสนทิก่อนเคลื�อนย้าย
The outer shell of the oven may fade over time and through use. This will not affect performance.
เปลอืกด้านนอกของเตาอบอาจซดีจางตามกาลเวลาและจากการใช้งาน สิ�งนี�จะไม่ส่งผลกระทบต่อประสทิธภิาพการ
ทาํงาน

DO NOT use the stone over an open flame. อย่าใช้หนิเหนอืเปลวไฟ
Avoid extreme temperature change to the stone. DO NOT place frozen foods on a hot stone. หลกี
เลี�ยงการเปลี�ยนแปลงอุณหภมูทิี�รุนแรงของหนิ อย่าวางอาหารแช่แขง็บนหนิร้อน
The stone is fragile and can break if bumped or dropped. หนิมคีวามเปราะบางและอาจแตกหกัได้หาก
กระแทกหรอืตกหล่น
The stone is very hot during use and stays hot for a long time after use. หนิจะร้อนมากระหว่างการใช้
งานและจะร้อนเป� นเวลานานหลงัการใช้งาน
DO NOT cool the stone with water when the stone is hot. อย่าทาํให้หนิเยน็ด้วยน�าเมื�อหนิร้อน
After cleaning the stone with water, please dry the stone before use. This can be done in a
conventional oven at 60°C (140°F) for 2 hours. หลงัจากทาํความสะอาดหนิแล้ว กรุณาเชด็หนิให้แห้งก่อนใช้
งาน ซึ�งสามารถทาํได้ในเตาอบธรรมดาที�อุณหภมู ิ60°C (140°F) เป� นเวลา 2 ชั�วโมง
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